
AR-15 BARREL ASSEMBLIES 22LR - 16.1 BARREL SUB-ASSEMBLY
22LR

Perfect for building your custom dedicated 22LR AR-15 upper group. Also
Includes barrel collar to replace the chamber adapter on your 22AR Conversion.
Available as: 4.5” Barrel available with or without a Collar Kit Medium Taper
Profile 4140 Chrome Moly Salt Bath Nitride Finish inside and out 1:16 Twist 22LR
Sprorting Chamber Threaded 1/2-28" Available as: 16.1″ Barrel available with or
without a Collar Kit M4 Profile 4140 Chrome Moly Salt Bath Nitride Finish inside
and out 1:16 Twist 22LR Sprorting Chamber Threaded 1/2-28 .750″ Carbine
length Journal Or Available as: 9″ Barrel with a Medium Taper Profile NO Collar
Kit available 4140 Chrome Moly Salt Bath Nitride Finish inside and out 1:16 Twist
22LR Sporting Chamber Threaded 1/2-28"

Attributes

Name: 16.1 BARREL SUB-ASSEMBLY 22LR
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100044565
Mfr. No.: 22D7C0A
Cartridge: 22 Long Rifle
Contour: M4
Finish: Black
Length: 16.1''
Make: AR-15
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-16
Delivery weight: 0.857kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 445mm
UPC: 815835014722

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für AR15 BARREL ASSEMBLIES
22LR CMMG 16.1 BARREL SUBASSEMBLY 22LR

Einführung
Willkommen zu Ihrer SicherheitshinweisAnleitung für die AR15 BARREL ASSEMBLIES 22LR von CMMG. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte
lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften für den Besitz und die Verwendung
von Feuerwaffen in Ihrem Land oder Ihrer Region vertraut sind.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an einen Fachmann oder den Hersteller.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Lauf und die Kammer vor der Installation und Verwendung leer sind.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Munitionstypen für das Produkt.
Halten Sie während der Verwendung immer die Sicherheitsregeln für Feuerwaffen ein.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden, um Korrosion und
andere Schäden zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Zubehörteile zur Hand haben.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen.

Installation

Entfernen Sie den alten Laufkragen, falls vorhanden, und prüfen Sie den Kammeradapter.
Befestigen Sie den neuen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen sicher und fest sind.

Verwendung

Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob das Produkt sicher und funktionsfähig ist.
Führen Sie eine Sichtprüfung des Laufs und der Kammer durch, um sicherzustellen, dass sie sauber
und frei von Verunreinigungen sind.
Laden Sie die Waffe nur, wenn Sie bereit sind, sie zu verwenden, und halten Sie den Lauf immer in
eine sichere Richtung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und Waffenteilen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Bei Unsicherheiten zur Entsorgung wenden Sie sich an die zuständigen Behörden oder
Entsorgungsunternehmen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Problemen mit dem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten
Fachmann. Es ist wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten immer professionelle Hilfe in Anspruch nehmen.
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AR15 Barrel Assemblies 22LR Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Barrel Assemblies 22LR. This product is designed for use in building your custom
dedicated 22LR AR15 upper group. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the
safety guidelines and instructions outlined in this document.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding firearms in your area.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when operating firearms.
Do not modify the product in any way that is not recommended by the manufacturer.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the barrel assembly.
Always work in a wellventilated area when cleaning or maintaining the firearm.
Be cautious of the barrel's heat after firing. Allow it to cool before handling.
Use only compatible ammunition as specified by the manufacturer.
Do not exceed the recommended twist rate and chamber specifications as outlined in the product details.
Avoid using the product if you notice any unusual sounds or malfunctions during operation.
Store the barrel assembly in a secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and safety gear.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Remove the existing barrel from the AR15 upper receiver, if applicable.
Align the new barrel assembly with the upper receiver.
Secure the barrel assembly in place using the appropriate hardware.
Ensure that the barrel collar is properly installed if applicable.

Usage:

Load the firearm with compatible 22LR ammunition.
Ensure that the firearm is in a safe condition before firing.
Follow standard firearm safety protocols while shooting.

PostUse:

Clean the barrel and firearm according to the manufacturer's cleaning instructions.
Store the firearm and barrel assembly in a secure location.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the barrel assembly reaches the end of its useful life, consult local regulations for proper disposal methods.
Do not dispose of the product in household waste. Contact local authorities for guidance on hazardous waste
disposal if applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Barrel Assemblies 22LR, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product packaging. It is important to have a reliable point of contact for safety
inquiries.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15
Barrel Assemblies 22LR. Thank you for your attention to safety, and happy shooting!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
del Barile AR15 22LR CMMG

Introduzione
Grazie per aver scelto il Barile Assemblaggio AR15 22LR CMMG. Questa guida fornisce informazioni essenziali per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. È importante seguire tutte le istruzioni e le linee guida di
sicurezza per prevenire incidenti e garantire un'esperienza di utilizzo ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizza il prodotto se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Consulta il sito web della Safety Gate dell'UE per eventuali aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurati che l'area circostante sia libera da persone non autorizzate durante l'uso.
Non puntare mai l'arma verso te stesso o altre persone.
Utilizza solo munizioni compatibili con il calibro 22LR.
Non tentare mai di modificare o riparare il barile senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Barile:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Rimuovi il barile esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo barile 22LR CMMG allineandolo correttamente con il ricevitore.
Fissa il barile utilizzando le viti appropriate, assicurandoti che siano serrate correttamente.
Controlla che non ci siano spazi vuoti o movimenti indesiderati.

Uso del Barile:

Carica l'arma solo in un'area sicura e controllata.
Esegui un controllo finale per assicurarti che tutte le parti siano installate correttamente.
Inizia a sparare solo dopo aver verificato che l'area sia libera da ostacoli e persone.
Segui le procedure di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Se il prodotto deve essere smaltito, assicurati di farlo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nel normale spazzatura.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento di armi e munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di utilizzo sicura e piacevole con
il tuo Barile Assemblaggio AR15 22LR CMMG.



AR15 BARREL ASSEMBLIES 22LR Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 BARREL ASSEMBLIES 22LR käyttöoppaaseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja käsittelemään tuotetta turvallisesti. On tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita, jotta voit varmistaa
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain aikuisen valvonnassa.
Säilytä tuote lapsilta ja muilta haavoittuvilta ryhmiltä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden osia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Varmista, että alue, jolla käytät tuotetta, on turvallinen ja ettei siellä ole muita henkilöitä.
Älä koskaan osoita tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Noudata valmistajan ohjeita ja suosituksia asennuksessa ja käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen asennusta.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Asenna tuote vain sellaiselle alustalle, joka on suunniteltu sen käyttöön.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen tuotteen käyttöä.
Testaa tuote varovasti ensimmäisellä käyttökerralla varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat antaa tarkempia
ohjeita ja tukea tuotteen käytössä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät AR15 BARREL ASSEMBLIES 22LR tuotetta. Noudata näitä
ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Barrel Assemblies
22LR CMMG 16.1 Barrel SubAssembly 22LR

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Barrel Assemblies 22LR CMMG 16.1 Barrel SubAssembly 22LR. Denna produkt är
designad för att användas i byggandet av din egen anpassade 22LR AR15 övre grupp. För att säkerställa en säker
och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av produkter relaterade till skjutvapen.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du hanterar det.
Använd endast ammunition som rekommenderas av tillverkaren (22LR).
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Se till att vapnet är avsäkrat och att det inte finns någon ammunition i kammaren.
Ta bort den gamla pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya pipan genom att följa de specifika instruktionerna för din AR15modell.
Kontrollera att pipan sitter ordentligt och är säkrad.

Användning av pipan:

Ladda vapnet med rekommenderad 22LRammunition.
Kontrollera att alla säkerhetsåtgärder är följda innan du avfyrar.
Efter användning, rengör pipan noggrant för att säkerställa lång livslängd och prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som uppstår från installation eller användning av produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter för
farligt avfall.
Skrotade delar av produkten bör återvinnas där det är möjligt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av AR15 Barrel Assemblies 22LR CMMG 16.1
Barrel SubAssembly 22LR, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en trygg och säker användning av din produkt i enlighet
med EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR). Vänligen följ dessa riktlinjer noggrant för att undvika
potentiella risker.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro AR15 BARREL
ASSEMBLIES 22LR CMMG 16.1 BARREL
SUBASSEMBLY 22LR

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny pro používání a instalaci produktu AR15 BARREL
ASSEMBLIES 22LR CMMG 16.1 BARREL SUBASSEMBLY 22LR. Je navržen tak, aby zajistil bezpečné používání
výrobku a minimalizoval potenciální rizika. Přečtěte si prosím všechny pokyny a doporučení, abyste zajistili
bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a sluchátka.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží hlaveň důkladně zkontrolujte, zda není poškozená.
Při manipulaci s výrobkem se vyvarujte náhlých pohybů a nebezpečných situací.
Při výměně adaptéru komory postupujte opatrně a dodržujte pokyny výrobce.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Zajistěte, aby byl výrobek správně nainstalován před každým použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Před zahájením instalace si umyjte ruce a zkontrolujte pracovní prostor.

Instalace:

Odstraňte starou hlaveň podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou hlaveň a ujistěte se, že je pevně uchycena.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a matice správně utaženy.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu.
Používejte pouze doporučené náboje (22 Long Rifle) a dodržujte pokyny pro jejich použití.
Po použití výrobek důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.
Nepokoušejte se výrobek likvidovat sami, pokud nevíte, jak správně postupovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na odborníka nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a datumu
zakoupení.



Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny pokyny pro zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při používání výrobku.


